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La seance est ouverte a 11 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Rapport du Secretaire general sur la situation 

en Afghanistan et ses consequences pour la 

paix et la securite internationales (S/2019/703) 

Le President ( parle en russe ) : Conformement a 
l’article 37 du reglement interieur provisoire du Conseil, 
j’invite la representante de l’Afghanistan a participer a 
la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2019/749, qui contient le texte d’un projet de 
resolution depose par l’Allemagne et l’lndonesie. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2019/703, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur la situation en Afghanistan et ses 
consequences pour la paix et la securite internationales. 

Le representant de l’Allemagne a demande 
la parole. 

M. Heusgen (Allemagne) {parle en anglais ) : 
Nous nous felicitons que le Conseil soit pret a voter 
sur le projet de resolution S/2019/749. Nous avons 
discute du texte avec les delegations. Une revision a ete 
proposee a la derniere minute par l’Afghanistan, et elle 
est extremement importante pour ce pays. Je suis desole 
d’en parler maintenant a un stade aussi tardif, mais elle 
a ete presentee a la derniere minute. 

J’en viens a l’alinea a) du paragraphe 5 du projet de 
resolution, ou il est ecrit « apporter une aide sous forme 
de campagnes de communication et de bons offices au 
processus de paix dirige et controle par les Afghans». 
Le Gouvernement afghan insiste pour que l’on y ajoute 
« si le Gouvernement afghan le demande et en etroite 
consultation avec lui». 

Comme je l’ai dit, je m’excuse pour la revision 
tardive du texte. Je pense que les mots « dirige par les 
Afghans » expriment clairement cette idee, mais le 
Gouvernement afghan nous a demande de soumettre 
la revision. Nous sommes ici pour aider le peuple 
afghan et le processus de paix afghan. Nous sommes 
ici pour aider ce pays qui se trouve dans une situation 
difficile. La revision vient d’etre proposee, et nous 


nous sentons responsahles envers nos amis afghans. Je 
propose done la revision susmentionnee. Bien entendu, 
nous en avons discute avec notre co-redacteur et avec 
la delegation chinoise, avec laquelle nous avons parle 
et negocie jusqu’a tard hier soir. Enfin, je note que la 
modification proposee est conforme au libelle des 
resolutions precedentes. 

Le President {parle en russe ) : Avant de 
commenter la revision proposee, je voudrais demander 
aux membres du Conseil s’ils ont des observations a 
faire. Si nous partons du principe que ce paragraphe est 
accepte, meme s’il l’a ete a la toute derniere minute et 
malgre les longues consultations sur cette question avec 
les delegations interessees, si les delegations consentent 
a l’inclusion de cette revision orale dans le projet de 
resolution et qu’il n’y a aucune objection, nous voterons 
sur la resolution telle que revisee. 

En l’absence d’ohjection, je demande au 
Secretariat d’inscrire cette revision orale dans le texte 
de la resolution. 

Le Conseil est pret a proceder au vote sur le projet 
de resolution dont il est saisi. Je vais maintenant mettre 
aux voix le projet de resolution. 

Il estprocede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Belgique, Chine, Cote d’Ivoire, Republique 

dominicaine, Guinee equatoriale, France, 

Allemagne, Indonesie, Koweit, Perou, Pologne, 

Federation de Russie, Afrique du Sud, Royaume- 

Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, 

Etats-Unis d’Amerique 

Le President {parle en russe): Le resultat du vote 
est le suivant : 15 voix pour. Le projet de resolution, tel 
que revise oralement, est adopte a l’unanimite en tant 
que resolution 2489 (2019). 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M. Heusgen (Allemagne) {parle en anglais) : Tout 
d’abord, je voudrais remercier mes collegues ici presents 
d’avoir accepte une telle revision. Je leur en suis tres 
reconnaissant. Comme je l’ai dit dans ma declaration 
precedente, ce que nous faisons ici aujourd’hui, e’est 
soutenir un peuple qui a ete mis a rude epreuve et mele a 
un conflit et qui a ete victime d’attaques terroristes. Hier 
soir, nous avons ete temoins de deux autres attentats 
terroristes a Kaboul. 


2/9 


19-28175 



17/09/2019 


La situation en Afghanistan 


S/PV.8620 


Je pense que l’adoption de la resolution 2489 (2019) 
a ce stade envoie un signal tres important au peuple 
afghan, un signal que l’ONU et le Conseil de securite 
se tiennent au cote du peuple afghan. Nous envoyons au 
peuple afghan le message que l’ONU est avec lui. Nous 
ne nous contentons pas de proroger le mandat : nous y 
ajoutons des points importants. 

En ce qui concerne le processus de paix, je pense 
qu’il est tres important que nous ayons maintenant une 
declaration claire indiquant qu’il est dirige et controle 
par les Afghans. Nous considerons tres important de 
nous concentrer desormais sur les elections a venir, ce 
qui est la tache de la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan. 

Le texte tient egalement compte de la situation des 
femmes dans le pays, qui figure en bonne place a l’ordre 
du jour du Conseil. La Vice-Secretaire generale s’est 
rendue en Afghanistan et a fait rapport au Conseil de 
securite sur la situation des femmes. II est tres important 
que cela se reflete dans le texte de la resolution. II est 
egalement essentiel que le texte traite aussi de la violence 
sexuelle et de la reddition de comptes. Nous notons que 
la resolution reconnait et souligne egalement que tant 
les femmes que les enfants sont victimes du conflit et 
insiste sur le respect des droits humains. 

Je voudrais remercier nos amis chinois, qui sont 
venus aux negociations avec une position differente 
et qui ont pu, apres une longue discussion, parvenir a 
un compromis qui a pris en compte tous les points de 
vue. Je remercie egalement nos collegues indonesiens. 
Nos equipes ont travaille pendant des heures et n’ont 
pas dormi la nuit derniere. Je remercie l’ensemble du 
Conseil d’avoir envoye ce message fort au peuple afghan 
aujourd’hui. 

M. Djani (Indonesie) (parle en anglais ) : Avant 
de passer a ma declaration, je voudrais en premier lieu 
adresser nos condoleances au peuple et au Gouvernement 
afghans a la suite de l’attaque brutale perpetree a Kaboul, 
qui visait un rassemblement electoral a Parwan. Cette 
attaque a coute la vie a au moins 38 personnes. Nous 
condamnons cet attentat avec la plus grande fermete et 
esperons que ses auteurs seront traduits en justice. 

Comme mon collegue allemand, qu’il me soit 
permis de remercier les nomhreuses delegations qui 
ont appuye l’lndonesie et l’Allemagne tout au long de 
la redaction de la resolution 2489 (2019). L’Afghanistan 
se trouve a un moment critique et nous voulons faire 
en sorte que le Conseil puisse soutenir au mieux le 


peuple afghan par le biais de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA). Notre 
mission principale consiste tout simplement a donner 
a la MANUA un mandat solide et clair qui respecte 
pleinement la souverainete et l’integrite territoriale de 
l’Afghanistan. 

Au cours du debat sur la MANUA le 10 septembre 
(voir S/PV.8613), de nombreux pays ont envoye un 
signal. Nous avons ecoute leurs positions avec beaucoup 
d’attention. Nous avons egalement ecoute les vues de 
tous les membres du Conseil, ainsi que les appels lances 
par le Representant special du Secretaire general au 
Conseil. Au cours de plusieurs negociations, dont une 
qui s’est poursuivie jusqu’a tard hier soir, nous avons 
essaye d’accommoder les positions et les interets de 
divers pays, et nous avons fait de notre mieux pour 
parvenir a un equilibre delicat. 

Le resultat est le texte actuel du co-redacteur 
que nous venons d’adopter. Ce texte est acceptable pour 
tous et, surtout, unifie une fois de plus le Conseil. C’est 
le message que nous voulons envoyer et nous sommes 
heureux que les membres du Conseil aient pu se joindre 
au consensus pour adopter a l’unanimite la resolution, ce 
dont nous pouvons etre fiers. Nous avons toujours pense 
que l’unite du Conseil enverrait un message fort d’appui 
au peuple afghan et favoriserait la pleine confiance dans 
le travail de la MANUA. 

Nous voudrions une fois encore remercier 
tous les membres du Conseil pour leur flexibilite, 
leur appui et leur engagement actif, qui ont abouti a 
l’adoption d’une resolution prorogeant le mandat de 
la MANUA de 12 mois. Nous voudrions egalement 
remercier tout particulierement nos freres chinois, qui 
ont ete constructifs tout au long du processus. Cette 
resolution est essentielle, etant donne que le mandat de la 
MANUA expire ce soir. Comme nous l’avons vu, meme 
si nous attendons toujours la derniere minute, le Conseil 
a prouve, une fois de plus, qu’il est capable de parvenir 
a un consensus. A ce stade, le travail de la MANUA est 
d’une importance vitale pour le peuple afghan et pour 
la communaute internationale. Grace a cette resolution, 
la MANUA sera en mesure d’aider pleinement le 
Gouvernement afghan a organiser l’election qui se doit 
se tenir la semaine prochaine, le 28 septembre. Nous 
esperons que le peuple afghan connaitra une election 
credible, transparente et inclusive. La communaute 
internationale se tient aux cotes du peuple afghan. 

Pour terminer, a l’instar de mon collegue 
M. Heusgen, je remercie tous nos experts et notre 
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coordonnateur politique de leur excellent travail. Je 
suis certain qu’une promotion leur est due. Je voudrais 
egalement remercier tous les experts des autres 
missions qui ont participe a nos discussions. Encore 
une fois, merci de nous avoir permis d’arriver a une 
resolution consensuelle. Nous esperons que cela marque 
le debut d’une nouvelle ere. 

Le President {parle en anglais ): Que puis-je dire, 
si ce n’est mieux vaut tard que jamais? Nous sommes 
heureux d’etre parvenus a un consensus sur la resolution. 

M me Craft (Etats-Unis d’Amerique) {parle 
en anglais ) : Tout d’abord, nous remercions les co- 
redacteurs, 1’Allemagne et l’lndonesie, de leur diligence 
et de leur determination a rediger un nouveau mandat qui 
fournira a la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) les orientations necessaires pour 
faire avancer sa mission fondamentale. Les Etats-Unis 
ont vote aujourd’hui pour la resolution 2489 (2019) 
renouvelant la MANUA pour un an, avec un mandat 
actualise afin de tenir compte des faits nouveaux sur 
le terrain. 

Hier soir, des attentats terroristes ont vise un 
rassemblement de la campagne electorate du President 
Ghani, faisant au moins 26 morts. Nous condamnons 
ces attentats effroyables et exprimons notre sympathie 
aux families des victimes. Ces attaques rappellent 
une fois de plus le role crucial que joue la MANUA 
pour appuyer le peuple et le Gouvernement afghans 
et soulignent Timportance du devoir qui incombe au 
Conseil de securite de doter la MANUA d’un mandat 
fort et complet. Le renouvellement du mandat donne 
a la Mission les moyens de soutenir les elections, de 
faciliter les efforts de paix et de reconciliation et de 
promouvoir la bonne gouvernance et les droits de 
rhomme. Toutefois, je me dois de souligner que la 
raison pour laquelle nous ne sommes pas en mesure 
de doter la Mission d’un mandat de fond plus robuste 
aujourd’hui est l’insistance d’un membre sur des libelles 
qui mettent en relief des priorites politiques nationales 
au lieu d’aider les plus efficacement possible le peuple et 
le Gouvernement afghans. 

Nous restons fermement engages envers le 
peuple afghan et en faveur de la paix dans le pays. Nous 
attendons avec interet de travailler avec la Mission, le 
Gouvernement et le peuple afghans ainsi que tous les 
membres du Conseil de securite pour promouvoir la 
paix, la securite et les droits de l’homme en Afghanistan. 


M. de Riviere (France) : La France salue 
l’adoption de la resolution 2489 (2019). Je me rejouis 
que le Conseil de securite soit parvenu a s’unir et a 
temoigner de son soutien renouvele a l’Afghanistan. Je 
souhaite adresser mes condoleances au peuple afghan 
pour l’attentat qui a vise hier soir un rassemblement 
electoral du President Ghani. 

Je tiens a exprimer les remerciements de la France 
a l’Allemagne et a l’lndonesie pour les efforts qu’elles 
ont deployes afin de parvenir a un texte equilibre qui 
donne les instruments et le soutien politique dont la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) a besoin. Nous avons entendu la demande 
de l’Afghanistan, exprimee dans cette salle, en faveur 
du maintien d’une presence solide et stable de la 
MANUA. Le mandat que nous venons d’adopter s’inscrit 
dans la continuity des precedents renouvellements, 
mais avec les ajustements qui etaient necessaires 
pour accompagner l’Afghanistan dans un moment 
crucial de son histoire a moins de deux semaines de 
l’election presidentielle. 

Cette election doit etre credible et transparente. 
Son vainqueur aura la lourde responsabilite de conduire 
un processus de paix inter-afghan afin d’avancer sur le 
chemin de la paix. Mais ce chemin, l’Afghanistan ne 
peut l’emprunter seul. L’engagement de la communaute 
internationale doit etre sans faille, et c’est cet engagement 
que nous avons exprime aujourd’hui en renouvelant 
pour un an le mandat de la MANUA. Celle-ci contribue 
de maniere essentielle a la poursuite d’une paix durable 
en Afghanistan. Nous venons de lui donner les moyens 
necessaires pour agir dans cette periode incertaine qui 
s’ouvre en rappelant ce qui constitue le cceur de son 
mandat : le soutien aux efforts de paix et la preparation 
de l’elections presidentielle, la coordination de l’aide 
au developpement et de l’assistance humanitaire et la 
promotion des droits de l’homme et ceux des droits 
des femmes. 

L’adoption de cette resolution montre que la 
communaute internationale demeure unie pour soutenir 
l’Afghanistan sur le chemin de la paix, de la democratic 
et du developpement. La France continuera d’y ceuvrer 
aux cotes de ses partenaires. 

M. Meza-Cuadra (Perou) {parle en espagnol ) : 
Tout d’abord, nous voudrions a notre tour condamner 
et deplorer les attentats perpetres a Kaboul et dans 
la province de Parwan et presenter nos plus sinceres 
condoleances au peuple et au Gouvernement afghans 
pour les pertes en vies humaines. 
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Le Perou s’est joint a l’adoption a l’unanimite de 
la resolution 2489 (2019), parce qu’il considere que, dans 
le contexte politique et securitaire actuel, il est essentiel 
d’elargir la portee du mandat de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) pour 
tenir compte des faits nouveaux. A l’approche de 
l’election presidentielle, nous considerons que la 
resolution contribuera a la realisation des objectifs de 
stability, de reconciliation, de paix perenne et de lutte 
contre la corruption en Afghanistan. 

Nous remercions l’Allemagne et l’lndonesie 
des efforts qu’elles ont deployes pour parvenir a un 
consensus entre tous les membres du Conseil au cours 
des debats sur le renouvehement du mandat de la 
MANUA, et mettons en exergue la souplesse dont ont 
fait preuve tous les participants aux negociations. Nous 
soulignons l’importance de continuer a assurer un suivi 
adequat du travail de la MANUA et de lui apporter un 
appui decisif dans l’exercice de ses fonctions. 

Pour terminer, je voudrais me feliciter - et c’est 
important - de l’unite du Conseil dans le cadre de son 
engagement en faveur de l’Afghanistan et du processus 
de paix pris en main et dirige par les Afghans. 

M. Singer Weisinger (Republique dominicaine) 
(parle en espagnol) : Tout d’abord, je voudrais feliciter 
la presidence russe, la Chine, 1’Allemagne et l’lndonesie 
de la souplesse dont elles ont fait preuve dans 
les negociations. 

La Republique dominicaine a vote pour la 
resolution 2489 (2019), etant donne qu’il s’agit d’un texte 
approprie qui appuie le travail de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) pendant 
une annee entiere. Alors que les efforts en faveur d’une 
paix durable en Afghanistan semblent incertains, il est 
important que la MANUA continue de jouer un role de 
premier plan pour aider le peuple afghan a preserver 
et promouvoir les acquis economiques, politiques et 
sociaux obtenus a ce jour. Il est egalement fondamental 
que l’ONU appuie les divers pourparlers de paix et les 
possibility de dialogue, qui sont en cours et qui portent 
sur des questions essentielles, afin de reduire la violence 
et de promouvoir un cessez-le-feu. 

Le succes du processus de paix en Afghanistan 
exige non seulement la volonte politique, le leadership 
et la representation de tous les secteurs de la societe 
afghane, mais aussi un appui sans faille de la communaute 
internationale et du Conseil de securite. A cet egard, 
la MANUA et tous les organismes des Nations Unies 


soutiennent fermement les efforts de reconciliation et 
de promotion des droits de la personne, en particulier 
ceux des femmes et des enfants. Nous langons un appel 
urgent en faveur de la mise en oeuvre d’initiatives 
axees sur l’elimination de la violence a l’egard des 
femmes, l’application du plan d’action national sur la 
resolution 1325 (2000) et la protection des droits des 
enfants. 

Nous insistons sur l’importance d’un processus 
electoral inclusif qui permette la participation active 
des femmes et des jeunes. Il faut egalement veiller a 
ce que toutes les mesures soient prises pour preserver 
l’integrite physique des candidats et la securite des 
bureaux de vote, en particulier ceux qui sont situes dans 
des hopitaux et des ecoles. 

Nous appelons instamment les Taliban a cesser 
leurs attaques contre les centres de vote et les activity 
electorates. Je pense notamment a l’attaque qui a ete 
perpetree aujourd’hui a Kaboul, et a celle qui a eu lieu 
dans la province de Parwan pendant un meeting de 
campagne du President Ghani, qui a fait une cinquantaine 
de morts et quelque 80 blesses. 

Enfin et surtout, nous voudrions exprimer 
nos vives preoccupations face au nombre eleve de 
victimes civiles et de personnes deplacees, a la grave 
crise humanitaire, aux entraves a l'acces aux zones 
vulnerables et aux effets nefastes des changements 
climatiques en Afghanistan. 

Pour terminer, une resolution comme celle qui a 
ete adoptee aujourd’hui reaffirme notre attachement a la 
paix du peuple afghan et prend acte des sacrifices et des 
difficulty quotidiens du personnel de la MANUA. 

M. Pecsteen de Buytswerve (Belgique) : La 
Belgique a aujourd’hui vote en faveur de la resolution de 
compromis 2489 (2019), sur l’extension du mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Ce texte donne a la MANUA un mandat 
important ainsi que les orientations politiques 
necessaires pour s’acquitter de sa mission. Nous devons 
cependant regretter qu’un produit plus substantiel n’ait 
pas ete possible, et ceci en raison d’une question en 
realite etrangere au mandat. 

Nous tenons a remercier les deux coredacteurs 
pour leurs efforts en faveur d’un processus transparent 
ainsi que la prise en compte des points de vue de 
chaque delegation. Au cours des negociations, notre 
delegation s’est engagee pleinement et activement en 
vue de renforcer les directives que le Conseil fournit a la 
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Mission. Nous avons accorde une attention particuliere 
a la situation des enfants, a la thematique femmes et paix 
et securite, a la lutte antimines, au droit international 
humanitaire et a la thematique climat et securite. 

Je terminerai en reiterant le soutien de la Belgique 
a la MANUA et au peuple afghan, et je voudrais exprimer 
toute notre solidarity avec ce dernier a l’occasion du 
nouvel attentat qui vient de le frapper. 

M. Alfassam (Koweit) (parle en arabe ): D’emblee, 
je voudrais me joindre aux orateurs qui m’ont precede 
pour condamner les deux attentats terroristes qui ont 
ete perpetres hier en Afghanistan. Nous exprimons 
nos sinceres condoleances au Gouvernement et au 
peuple afghans et souhaitons un prompt retablissement 
aux blesses. 

L’EtatduKowei'tavotepourlaresolution2489(2019), 
car nous estimons qu’il est important de proroger le 
mandat de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) afin d’apporter l’appui necessaire 
au Gouvernement et au peuple afghans au cours de la 
phase suivante. 

Pour terminer, nous voudrions saluer les efforts 
remarquables consentis par les coredacteurs - l’Allemagne 
et l’lndonesie -, qui nous ont permis d’adopter la 
resolution a l’unanimite, ce qui reflete l’unite du Conseil 
de securite s’agissant de la situation en Afghanistan. 

M. Zhang Jun (Chine) (parle en chinois ): La Chine 
condamne l’attentat a la bombe perpetre en Afghanistan 
le 17 septembre. La Chine presente ses condoleances 
au Gouvernement et au peuple afghans. Nous esperons 
que les victimes et leurs families se remettront de cette 
tragedie le plus rapidement possible. 

La Chine se felicite de l’adoption a l’unanimite de la 
resolution 2489 (2019), portant prorogation technique de 
la Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA), car elle repond aux attentes du peuple afghan 
et permet a la MANUA de poursuivre ses activites pour 
s’acquitter de son mandat. Elle tient egalement compte 
des preoccupations de toutes les parties. 

La Chine, qui est un voisin immediat de 
l’Afghanistan, ne souhaite rien de plus que la paix et 
la stabilite dans ce pays, et appelle de ses vceux son 
developpement et sa prosperity. La Chine accorde la plus 
haute importance aux interets et au bien-etre du peuple 
afghan. Les interets du peuple afghan sont reellement une 
priority de premier ordre pour la Chine. Nous sommes 
fermement convaincus que pour instaurer durablement 


la paix en Afghanistan, il faut donner une impulsion au 
developpement economique. 

Pour preserver la securite et la stabilite dans ce 
pays, nous devons regler les problemes de securite. II 
faut preserver l’unite du Conseil de securite et a cette fin, 
nous devons respecter le consensus auquel nous sommes 
parvenus par le passe. II faut souligner qu’il est vital de 
soutenir l’economie afghane si nous voulons instaurer 
une paix et une stabilite durables dans le pays. C’est ce 
que veut le peuple afghan, et aucun pays n’a le droit de le 
priver d’une vie meilleure. 

La Chine a constamment souligne que ce n’etait 
pas le moment opportun pour adopter une resolution a 
large portee. Une prorogation technique est la seule 
solution. La Chine a participe aux consultations 
avec une attitude responsable et constructive sur la 
prorogation du mandat de la MANUA et a propose des 
revisions afin que l’on adopte une resolution exhaustive. 
Malheureusement, plusieurs pays ont refuse de maintenir 
le texte consensuel precedemment convenu et de faire 
droit aux preoccupations d’autres parties. Par ailleurs, 
le texte ne traite pas d’un eventuel vide securitaire en 
Afghanistan. Tout cela a entraine de graves divisions 
entre les differentes parties. 

II convient de souligner que quelqu’un a dit que 
la promotion de la cooperation et de la connectivity 
regionales de l’Afghanistan n’a rien a voir avec le mandat 
de la MANUA. II s’agit d’une pure deformation du 
mandat de la MANUA. La Chine note avec satisfaction 
que les pays concernes ont repris les consultations pour 
regler les problemes et sont parvenus a un consensus sur 
la prorogation technique du mandat de la MANUA. Les 
faits montrent que l’antagonisme n’est pas la solution. 
Seule la cooperation permet de regler les problemes, 
et c’est ce que la communaute internationale dans son 
ensemble attend du Conseil de securite. 

L’Afghanistan se trouve a une etape critique. 
La Chine apporte son appui a l’Afghanistan en vue de 
l’organisation des elections generates comme prevu, 
pour faire avancer le processus de paix, en matiere 
de renforcement des capacites des forces de securite 
afghanes et pour ce qui est de sa participation active a la 
cooperation et a la connectivite regionales afin de jeter 
des bases solides pour instaurer une paix durable. 

La Chine espere que la MANUA continuera d’agir 
conformement a son mandat qui consiste a apporter 
son concours a l’Afghanistan notamment en matiere 
d’elections, de connectivite, de cooperation regionale, 
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de securite, de lutte contre le terrorisme, de lutte contre 
les stupefiants et de reconstruction. La Chine continuera 
de contribuer a la paix, a la stabilite et a la prosperity 
en Afghanistan. 

M me Pierce (Royaume-Uni) {parle en anglais ) : 
Nous nous rejouissons vivement de la presence de 
l’Ambassadrice de l’Afghanistan parmi nous. 

Comme plusieurs orateurs l’ont deja dit, il s’agit 
d’une periode tres importante pour l’Afghanistan, un 
pays dans lequel j’ai eu l’honneur de servir, sur lequel 
j’ai travaille plusieurs fois au cours de ma carriere 
diplomatique et que je connais bien. 

D’autres ont evoque l’horrible attentat-suicide 
perpetre dans la province de Parwan, dont la cible etait 
un meeting de campagne du President Ghani, qui aurait 
fait 26 morts et a ete revendique par les Taliban. Le 
Royaume-Uni se joint aux autres pays pour condamner 
cet acte de violence inacceptable. Nous presentons nos 
condoleances aux victimes, a leurs families, ainsi qu’au 
Gouvernement et au peuple afghans. 

Je voudrais rappeler ce que j’ai dit la semaine 
derniere (voir S/PV.8613). Les dirigeants des Taliban ont 
le choix : ils peuvent condamner la violence lorsqu’elle se 
produit et s’attacher a faire tout ce qui est en leur pouvoir 
pour empecher le reste de leurs satellites de perpetrer 
des faits de violence. Ils peuvent prendre des mesures 
sinceres en faveur de la paix et de la protection des civils 
afghans. Ils ne parlent pas au nom de l’Afghanistan, et 
leurs declarations selon lesquelles tel n’est pas le cas sont 
denudes de sens. 

Comme d’autres delegations, nous nous felicitons 
que le Conseil soit parvenu a un consensus sur la 
resolution 2489 (2019), qui renouvelle le mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) pour une periode de 12 mois. Cela signifie 
que nous avons considerablement renforce notre capacite 
d’apporter un appui l’Afghanistan et a son peuple. Nous 
nous felicitons de la capacite de la MANUA d’appuyer les 
elections afghanes, notamment l’election presidentielle 
prevue le 28 septembre. Nous nous rejouissons du fait 
que cette capacite ait ete renforcee grace a la resolution. 
Nous saluons le consensus qui a ete atteint. Nous rendons 
hommage aux coredacteurs, nos partenaires allemand 
et indonesien, qui ont gere efficacement un processus 
difficile et qui ont notamment reussi a renforcer les 
libelles relatifs aux droits de la personne et aux femmes. 

Le Royaume-Uni s’interesse depuis longtemps 
a l’Afghanistan et a des liens de longue date avec ce 


pays. Nous sommes l’un des 39 pays qui fournissent 
des contingents en Afghanistan, et malheureusement, 
nos contingents ont trouve la mort dans la province du 
Helmand et ailleurs. Lorsque j’etais Ambassadrice, 
nous avons deploye des efforts considerables pour 
favoriser une croissance economique qui profite a tous 
les Afghans, a Kaboul et dans de nombreuses provinces. 
Par consequent, l’avenir de l’Afghanistan est un sujet que 
mon gouvernement et moi-meme prenons tres au serieux. 
L’Ambassadrice de l’Afghanistan peut compter sur notre 
engagement. Nous presidons conjointement le Groupe 
des Amis des femmes, qui s’inscrit dans le cadre du 
processus de paix afghan. 

Toutefois, je tiens a me joindre aux representants 
des Etats-Unis et de la Belgique pour exprimer mon 
regret que les negociations aient ete compliquees du fait 
de la position d’un membre du Conseil, qui est fondee sur 
des questions non pertinentes et exacerbee par son refus 
initial de cooperer. Cette position a empeche le Conseil 
d’adopter un texte encore plus fort, qui avait ete distribue 
hier. Je crains que cela signifie egalement qu’une partie 
du texte n’est franchement pas comprehensible en anglais, 
ce que nous regrettons car, conformement a la note de la 
presidence parue sous la cote S/2017/507, nous devons 
faire en sorte que tous les textes du Conseil de securite 
soient cibles et clairs. Cela signifie que les paragraphes 
de la resolution manquent de la clarte dont la MANUA a 
besoin et qu’elle exige pour s’acquitter de son mandat en 
ces temps difficiles. 

C’est pourquoi nous estimons que le Conseil doit 
s’efforcer de faire preuve de concision et de clarte dans 
ses resolutions afin que toutes les parties prenantes, 
y compris les missions qu’il mandate, comprennent 
clairement ses intentions. Je tiens neanmoins a rassurer 
l’Ambassadrice de notre ferme engagement et appui en 
ce moment critique. J’ose esperer que tous les membres 
du Conseil reflechiront attentivement au resultat que 
nous avons pu obtenir aujourd’hui et se concentreront a 
l’avenir sur ce qui compte vraiment : ce que le Conseil 
peut accomplir dans l’interet de l’Afghanistan et de son 
peuple, et non les initiatives nationales bilaterales. 

M. Lewicki (Pologne) {parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’abord adresser mes condoleances les plus 
sinceres au peuple et au Gouvernement afghans a la suite 
des attentats terroristes perpetres recemment a Kaboul 
et dans la province de Parwan. Ces attentats montrent 
quel type de defis le peuple et le Gouvernement afghans 
doivent relever dans leur lutte pour parvenir a la paix, a la 
securite et a la stabilite. Ils montrent egalement combien il 
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est important que le Conseil de securite et la communaute 
internationale envoient un signal fort d’appui a tous les 
efforts que deploient le Gouvernement et le courageux 
peuple afghan au quotidien. C’est pour cette raison que 
la Pologne a vote pour la resolution 2489 (2019). Nous 
nous felicitons de l’unite dont le Conseil de securite a fait 
preuve aujourd’hui, qui lui a permis d’envoyer ce signal 
tres fort. 

La Pologne a participe activement aux negociations 
qui ont abouti a l’adoption du nouveau mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Je tiens a feliciter les coredacteurs, nos 
collegues des Missions permanentes de l’Indonesie et de 
l’Allemagne, de leurs efforts inlassables qui ontfinalement 
abouti. Neanmoins, ce document n’est pas parfait. 

Nous aurions souhaite des libelles plus forts et 
plus clairs en ce qui concerne la protection des civils et 
l’autonomisation des femmes et leur role central dans les 
domaines de la paix et de la securite. Nous sommes degus 
par l’absence de toute reference au role et a l’importance de 
l’OTAN et de l’Union europeenne en Afghanistan. Nous 
sommes particulierement degus car plus de 40 soldats 
polonais ont peri en servant le peuple afghan au sein de la 
coalition dirigee par l’OTAN. Nous esperions egalement 
que des references aux changements climatiques qui ont 
une incidence sur la securite et la situation sociale en 
Afghanistan seraient inclues dans ce texte. 

Toutefois, nous avons vote pour cette resolution car 
nous savons qu’elle reflete le compromis dont nous avons 
tant hesoin au Conseil de securite. Nous avons vote pour 
car nous avons reussi a atteindre notre objectif premier : 
doter la MANUA d’un mandat lui permettant, ainsi qu’a 
la communaute internationale, d’accompagner le peuple 
afghan sur la voie de la paix et de la prosperite. Une 
prorogation technique n’aurait certainement pas servi 
cet objectif. 

Le week-end prochain, l’Afghanistan sera 
confronts a un autre defi de taille. L’election presidentielle 
prevue le 28 septembre est une occasion pour les elites 
politiques du pays de prouver qu’elles sont determinees 
a apporter la paix et le developpement durable au peuple 
afghan. Nous sommes fermement convaincus que le 
scrutin se deroulera d’une maniere credible, inclusive et 
transparente, avec la participation pleine et entiere des 
femmes et des autres groupes marginalises. 

En adoptant cette nouvelle resolution sur le 
mandat de la MANUA, le Conseil de securite a prouve 
que nous pouvons tous faire preuve d’unite et trouver un 


compromis lorsqu’il faut relever de graves delis. Nous 
considerons qu’a l’avenir, les membres du Conseil de 
securite doivent s’efforcer de parvenir a un tel compromis 
sans attendre le dernier moment. Toutefois, je suis tout a 
fait d’accord avec l’Ambassadeur Meza-Cuadra : mieux 
vaut tard que jamais. Neanmoins, nous devons faire de 
notre mieux pour etre plus previsibles et renouveler les 
mandats en temps voulu, et non au dernier moment, car 
une telle demarche permettrait de renforcer la confiance 
et la cooperation entre les membres du Conseil. 

M. Adorn (Cote d’Ivoire) : Je prends la parole au 
nom des trois pays africains membres non permanents du 
Conseil de securite pour condamner dans les termes les 
plus fermes l’odieux attentat survenu a Kaboul lors d’un 
rassemblement electoral organise par le President Ashraf 
Ghani. Nous presentons evidemment nos condoleances 
les plus emues au Gouvernement et au peuple afghans. 

Je voudrais egalement, au nom des trois pays 
africains membres du Conseil de securite, saluer 
le renouvellement a l’unanimite du mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Nous felicitons les co-plumes indonesienne 
et allemande, ainsi que la Chine, pour l’esprit de 
compromis et de flexibilite dont elles ont fait preuve 
dans les negociations. II ne nous reste plus a present qu’a 
esperer que la resolution 2489 (2019) et la presence de la 
MANUA aident le peuple afghan a retrouver rapidement 
une atmosphere de paix et de securite propice a un 
developpement integral. 

Le President (parle en russe) : Je vais maintenant 
faire une declaration en ma qualite de representant de la 
Federation de Russie. 

Premierement, a l’instar des autres membres du 
Conseil, je presente nos plus sinceres condoleances a nos 
amis afghans - le peuple et le Gouvernement afghans - a 
la suite du tragique attentat terroriste survenu dans le 
pays le 17 septembre. 

Aujourd’hui, la Federation de Russie a vote pour 
la resolution 2489 (2019), qui proroge le mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
d’une annee supplementaire. Nous attachons une 
grande importance au role que joue la Mission dans 
la coordination de la fourniture de l’aide humanitaire 
internationale dans le pays. Nous prenons note de Taction 
devouee du personnel de l’ONU en Republique islamique 
d’Afghanistan. 

Nous estimons que le document consensuel 
adopte par le Conseil signalera au peuple afghan que 
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la communaute internationale dans son ensemble est 
determinee a retablir la paix dans ce pays qui souffre 
depuis longtemps. Cette politique est plus importante que 
jamais, alors que des changements fondamentaux sont en 
cours en Afghanistan. II est crucial que le processus de paix 
en Afghanistan soit aussi ouvert que possible. L’objectif 
principal est de parvenir a un accord de reconciliation 
nationale s’inscrivant dans la duree, avec la participation 
de tous les acteurs sociaux et politiques nationaux. Dans 
le meme temps, il est evidemment crucial de veiller a ce 
que le peuple afghan lui-meme continue de jouer le role 
principal dans le reglement de ses problemes. 

La Federation de Russie oeuvre pour que toutes 
les forces politiques afghanes, sans exception, et tous les 
principaux acteurs exterieurs ceuvrent sur la base d’une 
plateforme unificatrice en faveur du meme objectif. Nous 
reaffirmons notre determination a travailler en etroite 
cooperation avec le Gouvernement afghan, toutes les 
forces politiques du pays et les partenaires regionaux et 
internationaux. Nous attendons egalement avec interet 
la reprise du dialogue entre les Etats-Unis et les Taliban 
et la conclusion a courte echeance d’un accord entre 
les Etats-Unis et les Taliban, ainsi que le lancement de 
negociations directes entre les parties afghanes. 

Je reprends a present mes fonctions de President du 
Conseil de securite. 

Je donne la parole a la representante de 
FAfghanistan. 

M me Raz (Afghanistan) (jjarle en anglais ) : 
Nous remercions le Conseil de securite d’avoir adopte 
la resolution 2489 (2019), qui proroge de 12 mois le 
mandat de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan. Cela signifie que le Conseil appuie 
FAfghanistan a un moment ou le peuple afghan entre dans 
une nouvelle phase cruciale de son long parcours vers la 
paix et la prosperite. 

Le 28 septembre, notre peuple votera dans la 
prochaine election presidentielle et demontrera une fois 
de plus son attachement eternel a la consolidation de 
la democratic, qui est un imperatif clef en vue de batir 
un Afghanistan stable et prospere. Le Gouvernement 
et le peuple afghans sont tres hien prepares pour cet 
evenement national important, qui renforcera les piliers 
de la gouvernance constitutionnelle et de l’etat de droit 
dans le pays. Dans le meme temps, conformement a 
notre attachement de longue date a la paix, nous sommes 
determines a promouvoir un processus de paix efficace, 
qui soit conforme aux besoins fondamentaux de notre 


peuple et qui y reponde - une paix digne qui defend et 
protege les droits de l’homme et nos acquis democratiques, 
que le peuple afghan a epouses et acceptes. 

Je reitere l’importance du principe d’appropriation 
et de controle afghans dans le contexte des efforts de 
paix et la necessity que toutes les mesures de soutien 
international completent et renforcent nos efforts 
nationaux. A cet egard, nous remercions l’ONU, en 
particulier le Conseil, et nos autres partenaires de la 
communaute internationale du soutien sans faille qu’il 
nous apporte dans notre parcours vers l’edification 
d’un Afghanistan stable et representatif, en particulier 
dans le cadre nos efforts conjoints visant a autonomiser 
les femmes dans le pays. Ce soutien a ete exprime de 
fagon eloquente la semaine derniere lors de la seance du 
Conseil sur FAfghanistan (voir S/PV.8613), ce dont nous 
sommes reconnaissants. 

L’Afghanistan attache egalement une grande 
importance a la region et a la cooperation regionale. A 
cet egard, nous privilegions les projets economiques qui 
nous aident et qui aident FAfghanistan a renforcer la 
connectivite. Quant a l’avenir, nous sommes conscients 
qu’il n’est pas exempt de delis et de difficultes. Cela dit, 
je puis affirmer avec certitude que la determination des 
Afghans a reussir est plus forte que les problemes auxquels 
ils sont confrontes. A cet egard, je tiens a mentionner 
l’attaque perpetree hier soir par les Taliban a Parwan lors 
d’un meeting electoral, qui a fait plus de 26 morts. Une 
fois de plus, nous prions le Conseil d’appeler les Taliban a 
arreter de tuer des civils, en particulier le jour du scrutin. 

Nous, Afghans, nous rejouissons de poursuivre 
notre partenariat avec le Conseil et la communaute 
internationale fraternelle pour achever la mission que 
nous avons entamee en 2001. II convient de souligner que 
nous avons accompli d’enormes progres depuis lors, et que 
nous devons les preserver et les developper. Je remercie 
une fois de plus l’ONU et le Conseil de securite de nous 
accompagner dans ce parcours extremement difficile et 
de se tenir a nos cotes, de leur appui et de leur solidarity, 
alors que nous nous preparons a organiser cette election 
importante le 28 septembre et a ancrer la democratic et la 
paix en Afghanistan. 

Je termine en remerciant les delegations 
de l’Allemagne et de l’lndonesie d’avoir dirige les 
negociations difficiles qui ont mene a l’adoption de 
cette resolution aujourd’hui. Je pense que nos collegues 
meritent une augmentation. 

La seance est levee a midi. 
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